
Stotram Digitalized By Sanskritdocuments.org

ശീഗണപതിസ്തവഃ

{॥ ശീഗണപതിസ്തവഃ ॥}

ശീ ഗേണശായ നമഃ ॥

ബഹ്മവിഷ്ണുമേഹശ്വരാ ഊചുഃ।

അജം നിർവികൽപം നിരാകാരേമകം നിരാലമ്ബമദ്ൈവതമാനൻദപൂർണമ് ।

പരം നിർഗുണം നിർവിേശഷം നിരീഹം പരം ബഹ്മരൂപം ഗേണശം ഭേജമ ॥ ൧॥

ഗുണാതീതമാദ്യം ചിദാനൻദരൂപം ചിദാഭാസകം സർവഗം ജ്ഞാനഗമ്യമ് ।

മുനിധ്േയയമാകാശരൂപം പേരശം പരം ബഹ്മരൂപം ഗേണശം ഭേജമ ॥ ൨॥

ജഗത്കാരണം കാരണാജ്ഞാനഹീനം സുരാദിം സുഖാദിം യുഗാദിം ഗേണശമ് ।

ജഗദ്യാപിനം വിശ്വവൻദ്യം സുേരശം പരം ബഹ്മരൂപം ഗേണശം ഭേജമ ॥ ൩॥

രേജാേയാഗേതാ ബഹ്മരൂപം ശുതിജ്ഞം സദാ കാർയസക്തം

ഹൃദാഽചിൻത്യരൂപമ് ।

ജഗത്കാരകം സർവവിദ്യാനിധാനം സദാ ബഹ്മരൂപം ഗേണശം നതാഃ സ്മഃ ॥ ൪॥

സദാ സത്ത്വേയാഗം മുദാ കീഡമാനം സുരാരീൻ ഹരൻതം ജഗത്പാലയൻതമ് ।

അേനകാവതാരം നിജാജ്ഞാനഹാരം സദാ വിഷ്ണുരൂപം ഗേണശം നതാഃ സ്മഃ ॥

൫॥

തേമാേയാഗിനം രുദരൂപം തിേനതം ജഗദ്ധാരകം താരകം ജ്ഞാനേഹതുമ് ।

അേനകാഗൈമഃ സ്വം ജനം േബാധയൻതം സദാ ശർവരൂപം ഗേണശം നതാഃ സ്മഃ

॥ ൬॥

തമഃസ്േതാമഹാരം ജനാജ്ഞാനഹാരം തയീേവദസാരം പരബഹ്മപാരമ് ।
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മുനിജ്ഞാനകാരം വിദൂേര വികാരം സദാ ബധ്നരൂപം ഗേണശം നതാഃ സ്മഃ॥ ൭॥

നിൈജെരൗഷൈധസ്തർപയൻതം കേരാൈഘഃ സുെരൗഘാൻകലാഭിഃ

സുധാസാവിണീഭിഃ ।

ദിേനശാംശുസൻതാപഹാരം ദ്വിേജശം ശശാങ്കസ്വരൂപം ഗേണശം നതാഃ സ്മഃ

॥ ൮॥

പകാശസ്വരൂപം നേഭാവായുരൂപം വികാരാദിേഹതും കലാകാലഭൂതമ് ।

അേനകകിയാേനകശക്തിസ്വരൂപം സദാ ശക്തിരൂപം ഗേണശം നതാഃ സ്മഃ ॥ ൯॥

പധാനസ്വരൂപം മഹത്തത്ത്വരൂപം ധരാവാരിരൂപം ദിഗീശാദിരൂപമ് ।

അസത്സത്സ്വരൂപം ജഗദ്േധതുഭൂപം സദാ വിശ്വരൂപം ഗേണശം നതാഃ സ്മഃ ॥

൧൦॥

ത്വദീേയ മനഃ സ്ഥാപേയദങ്ഘിയുേ ജേനാ വിഘ്നസങ്ഘാൻന പീഡാം

ലേഭത ।

ലസത്സൂർയബിമ്േബ വിശാേല സ്ഥിേതഽയം ജേനാ ധ്വാൻതബാധാം കഥം വാ

ലേഭത ॥ ൧൧॥

വയം ഭാമിതാഃ സർവഥാഽജ്ഞാനേയാഗാദല്വാ തവാങ്ഘിം

ബഹൂൻവർഷപൂഗാൻ ।

ഇദാനീമവാപ്താസ്തൈവവ പസാദാത്പപൻനാൻസദാ പാഹി വിശ്വമ്ഭരാദ്യ ॥

൧൨॥

ഏവം സ്തുേതാ ഗേണശസ്തു സൻതുഷ്േഠാഽഭൂൻമഹാമുേന ।

കൃപയാ പരേയാേപേതാഽഭിധാതും താൻ പചകേമ ॥ ൧൩॥
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Proofread by Avinash Sathaye(sohum@ms.uky.edu)

Based on the ഗേണശപുരാണ ഉപാസനാ ഖൺഡ അധ്യായ ൧൩

The stotra to ഗണപതി by ബഹ്മാ, വിഷ്ണു, മേഹശ്വര as reported by

ബഹ്മാ. It is followed by a response by ഗേണശ himself to the three Gods.

ഗണപതിസ്തവഃ പാഠേഭദ}

ശീ ഗേണശായ നമഃ ॥

ഋഷിരുവാച ॥

അജം നിർവികൽപം നിരാകാരേമകം നിരാനൻദമാനൻദമദ്ൈവതപൂർണമ് ।

പരം നിർഗുണം നിർവിേശഷം നിരീഹം പരബഹ്മരൂപം ഗേണശം ഭേജമ ॥ ൧॥

ഗുണാതീതമാനം ചിദാനൻദരൂപം ചിദാഭാസകം സർവഗം ജ്ഞാനഗമ്യമ് ।

മുനിധ്േയയമാകാശരൂപം പേരശം പരബഹ്മരൂപം ഗേണശം ഭേജമ ॥ ൨॥

ജഗത്കാരണം കാരണജ്ഞാനരൂപം സുരാദിം സുഖാദിം ഗുേണശം ഗേണശമ് ।

ജഗദ്യാപിനം വിശ്വവൻദ്യം സുേരശം പരബഹ്മരൂപം ഗേണശം ഭേജമ ॥ ൩॥

രേജാേയാഗേതാ ബഹ്മരൂപം ശുതിജ്ഞം സദാ കാർയസക്തം

ഹൃദാഽചിൻത്യരൂപമ് ।

ജഗത്കാരണം സർവവിദ്യാനിദാനം പരബഹ്മരൂപം ഗേണശം നതാഃ സ്മഃ ॥ ൪॥

സദാ സത്യേയാഗ്യം മുദാ കീഡമാനം സുരാരീൻഹരൻതം ജഗത്പാലയൻതമ് ।

അേനകാവതാരം നിജാജ്ഞാനഹാരം സദാ വിശ്വരൂപം ഗേണശം നമാമഃ ॥ ൫॥

തേമാേയാഗിനം രുദരൂപം തിേനതം ജഗദ്ധാരകം താരകം ജ്ഞാനേഹതുമ് ।
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അേനകാഗൈമഃ സ്വം ജനം േബാധയൻതം സദാ സർവരൂപം ഗേണശം നമാമഃ ॥

൬॥

തമ്േതാമഹാരം ജനാജ്ഞാനഹാരം തയീേവദസാരം പരബഹ്മസാരമ് ।

മുനിജ്ഞാനകാരം വിദൂേര വികാരം സദാ ബഹ്മരൂപം ഗേണശം നമാമഃ ॥ ൭॥

നിൈജേരാഷധീസ്തർപയൻതം കരാദ്ൈയഃ സുെരൗഘാൻകലാഭിഃ

സുധാസാവിണീഭിഃ ।

ദിേനശാംശുസൻതാപഹാരം ദ്വിേജശം ശശാങ്കസ്വരൂപം ഗേണശം നമാമഃ ॥

൮॥

പകാശസ്വരൂപം നേമാ വായുരൂപം വികാരാദിേഹതും കലാധാരരൂപമ് ।

അേനകകിയാേനകശക്തിസ്വരൂപം സദാ ശക്തിരൂപം ഗേണശം നമാമഃ ॥ ൯॥

പധാനസ്വരൂപം മഹത്തത്വരൂപം ധരാചാരിരൂപം ദിഗീശാദിരൂപമ് ।

അസത്സത്സ്വരൂപം ജഗദ്േധതുരൂപം സദാ വിശ്വരൂപം ഗേണശം നതാഃ സ്മഃ ॥

൧൦॥

ത്വദീേയ മനഃ സ്ഥാപേയദങ്ഘിയുേ ജേനാ വിഘ്നസങ്ഘാദപീഡാം ലേഭത

।

ലസത്സൂർയബിമ്േബ വിശാേല സ്ഥിേതാഽയം ജേനാ ധ്വാൻതപീഡാം കഥം വാ

ലേഭത ॥ ൧൧॥

വയം ഭാമിതാഃ സർവഥാഽജ്ഞാനേയാഗാദലാസ്തവാങ്ഘിം

ബഹൂൻവർഷപൂഗാൻ ।

ഇദാനീമവാപ്താസ്തൈവവ പസാദാത്പപൻനാൻസദാ പാഹി വിശ്വമ്ഭരാദ്യ ॥

൧൨॥

http://sanskritdocuments.org/


Stotram Digitalized By Sanskritdocuments.org

ഏവം സ്തുേതാ ഗേണശസ്തു സൻതുഷ്േടാഽഭൂൻമഹാമുേന ।

കൃപയാ പരേയാേപേതാഽഭിധാതുമുപചകേമ ॥ ൧൩॥

ഇതി ശീമദ്-ഗർഗ ഋഷികൃേതാ ഗണപതിസ്തവഃ സമ്പൂർണഃ ॥

proofread by Karthik Chandan.P (kardan5380@yahoo.com)

Amith K Nagaraj (amithkn@rediffmail.com)

Prayer to Lord Ganesha

Salutations to Lord Ganesha.

Garga Rishi spoke thus:

1. Let us worship Lord Ganesha, the one who is unborn, beyond imagination,

without definite form, beyond happiness, the absolute happiness, the one and

only one, the best among the best, without material qualities, easily

obtainable, desireless and the form of the Supreme.

2. Let us worship Lord Ganesha, the one who is transcendental to the material

modes of nature, the form of the supreme happiness, one who can be experienced

through the mind, the all pervading, one who can be approached through

knowledge, meditated by sages, the form of the sky, the best of all and the form

of the Supreme.

3. Let us worship Lord Ganesha, the one who is the cause for the existence of

the Universe and the knowledge, Premier of the Gods, primal happiness, Lord of

qualities, Lord of Deva group, one who pervades through the Universe, worshipped

by the Universe, Lord of the Gods and the one who symbolizes the Supreme.

4. Let us bow down to Lord Ganesha, the one who is beyond passion, the form of

the Creator, knower of the Vedas, always with the actions, the form that is

inconceivable by heart, cause for the existence of the Universe, responsible for
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all knowledge and the one who symbolizes the Supreme.

5. Let us salute Lord Ganesha, the one who is manifestation of the truth,

blissful, appeased by the activities of people, one who is victorious over

demons, governs the Universe, who takes many incarnations, carries the supreme

knowledge and the form of Vishwarupa.

6. Let us salute Lord Ganesha, controller of tamas, the form of destruction, one

who has three eyes, destructor of the Universe, the carrier across the bonds of

life, the cause of knowledge, preaches to many people who seek Him and the form

of everything (Shiva).

7. Let us salute Lord Ganesha, the one who removes tamas qualities, removes

ignorance of people, the essence of the three Vedas, the essence of the Supreme,

cause of knowledge in the sages, looks misshaped from distant and always the

form of the Supreme.

8. Let us salute Lord Ganesha, the one who makes the plants happy by his rays,

one who makes Gods happy by the tarpana of streams of nectar, one who cools down

the heat of the Sun, the best of the Brahmins and the one who is the form of the

Moon.

9. Let us salute Lord Ganesha, the one who is the form of light, the form of

the sky, the form of wind, the cause for changes, one who supports the arts,

cause for many activities, form of strength and the form of Shakti.

10. Let us salute Lord Ganesha, the one who is important form of the nature,

great form of qualities, wanders over the Earth, form of Lord of the directions,

form of the existent and the non-existent, the cause for the Universe and always

the form of the Universe.

11. People who prostrate to your feet would be freed from obstacles. The one who

is like the shining Sun who is vast, when you are present, how would people be

subjected to darkness?

12. We, who are illusioned, always linked with ignorance, we have bowed down to
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your feet. The Supreme one, the one who has the manifestation of the Universe,

it is because of your grace your feet are found, protect us.

13. O Great Sage! One who prays Lord Ganesha in the above mentioned way, is

happy. By His grace, I begin to pray Him to obtain the Supreme knowledge.

Thus ends the prayer to Lord Ganesha as recited by Garga Rishi.

Translation by Amith K Nagaraj

Please send corrections to sanskrit@cheerful.com
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